
 

St. Hedwig’s Church 
 

One Depan Avenue 
Floral Park, NY 11001 

Website: sthedwig.church          E-mail: contact@sthedwig.church 
Tel. (516) 354-0042 
Fax: (516) 327-2458 

MASS SCHEDULE 
 

 DAILY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
  
 SATURDAY EVENING MASS: 
 5:00 PM (English) 
 
 SUNDAY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:30 AM (English) 
 11:00 AM (Polish) 
 6:30 PM (English) 
 
 EVE OF HOLY DAYS: 
 6:00 PM (English) 
 
 HOLY DAYS: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:30 AM (English) 
 6:00 PM (English) 
 7:30 PM (Polish) 

RECTORY OFFICE HOURS 
  Monday-Friday: 
  9:00 AM - 5:00 PM   

  Saturday and Sunday: 
   

  Office is closed 

CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-5:00 PM 
Holy Days: Confessions before every Mass 
 

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. Baptisms are held every Sunday at 11:00 
AM (Polish) and 09:30 AM (English).  
 

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. No Marriages on Sun-
day after 5:00 PM & on Saturdays after 3:00 PM 
 

SICK CALLS: Call (516) 354-0042 

  Seventeenth Sunday in Ordinary Time 

    July ൢ൨, ൢൠൢ                   
www.liturgytools.net 

ADMINISTRATOR_____________ Rev. Marcin Nabozny______ (516) 354-0042______rectory@sthedwig.church 

PAROCHIAL VICAR___________  Rev. Robert Wolosik_______(516) 354-0042____fr.robert@stladislaus.church 
PRIEST EMERITUS____________ Rev. Zbigniew Tyburski ___________________________(516) 354-0042 
DEACON____________________ Dn. Ivan Toro___________ (516) 354-0042______ dn.ivan@sthedwig.church 

SECRETARY_________________ Magda Rosada___________(516) 354-0042______contact@sthedwig.church 

RELIGIOUS ED._______________ Krzysztof Gospodarzec_____(631) 875-8413____ sthedwigdirector@gmail.com 

EUCHARISTIC MINISTRY_______ Barbara Luger______________(516) 445-1957________barbara.a.luger@gmail.com 

LECTORS’ MINISTRY___________Carol Peise____________(718) 347-7970______ rectory@sthedwig.church 

ORGANIST___________________Zbigniew Maćkowiak_______(312) 929-9594______ music@sthedwig.church 

POLISH SCHOOL______________Emilia Boguszewska (after 6.00pm)_(347) 721-8048___psfloralpark@gmail.com 

CYO DIRECTOR_______________Michael Matich___________(516) 354-0042_____ contact@sthedwig.church 



 
 
 

SATURDAY, JULY 27, 2024 
05:00 pm   +Vincent Duch by Duch/Olszewski Family 
     
 
 
 
 

 
 

 

SUNDAY, JULY 28, 2024  
SEVENTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 

07:00 am    For Parishioners 
08:00 am  +Ks. Piotr Rożek od Rodziny Walerych 
09:30 am  +Graf Daniel D’Silva (53rd Birthday) by 

Family 
11:00 am  +Eugeniusz Brusek od Stanisława i 

Kazimiery Panek 
                 +Jan Kormanik od Rodziny Lockwoods 
                 +Edward Depa od Grażyny i Tadeusza 

Gołębiewskich 
                 +Jan Serafin od Andrzeja i Ewy 
 06:30 pm   For Parishioners 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

MONDAY, JULY 29, 2024 
Saint Martha, Mary and Lazarus 

07:00 am   For Parishioners 
08:00 am   +Edward Depa 
                  +Ks. Piotr Rożek od Rodziny Walerych 
               
 

TUESDAY,  JULY 30, 2024  
Saint Peter Chrysologus,  

Bishop and Doctor of the Church 
07:00 am   +Jane Prokopiak 
08:00 am   +Ks. Piotr Rozek od Rodziny Walerych 
                   O zdrowie, Boże błogosławieństwo i opiekę 

Matki Bożej dla Basi, Mariana i Mikołaja 
od Przyjaciół           

         
 

WEDNESDAY, JULY 31, 2024 
Saint Ignatius of Loyola, Priest 

07:00 am     For Parishioners 
08:00 am   +Eugeniusz Brusek od Leszka i Marii 

Drapała 

 
THURSDAY,  AUGUST 1, 2024 

Saint Alphonsus Liquori,  
Bishop and Doctor of the Church 

07:00 am   +Jane Prokopiak 
08:00 am   +Stanisław Machowski od Rodziny 
                  +Jerzy Świerkosz od Żony z Rodziną 
 

 
 

 
 

FRIDAY, AUGUST 2, 2024 
Saint Eusebius of Vercelli, Bishop 

07:00 am   Health and blessings for the family members 
by Danielle Auguste 

08:00 am   +Władysława i Leon Chrzanowscy od Córki 
z Rodziną 

                  +Anna i Roman Kosiba (Rocznica) od 
Rodziny 

07:30 pm    Za wszystkich chorych i cierpiących od 
Polskiego Kółka Różańcowego 

 

MASS  INTENTIONS 
 

SATURDAY, AUGUST 3, 2024 
07:00 am   +Richard Teleski 
08:00 am   +Za zmarłych członków rodziny Danielle 

Auguste 
05:00 pm   +The Kane, Hughes and Pendon Families 
                  +David Warrick by Krystyna Debczak 

     
 
 
 
 

 
 

 

SUNDAY, AUGUST 4, 2024  
EIGHTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 

07:00 am  +Egidio Pallisco by Wife 
08:00 am  +Renato Lazzinnaro od Rodziny Grodzki 
09:30 am  +Giulio Masalin by Wife and Family 
                 +Mary and Andrew Amato by Family 
                 +Lorraine Galella by Rosemarie and Joe 

Sofield 
11:00 am  +Eugeniusz Brusek od Kasi Ślączka z 

Rodziną 
                 +Henryk Kulągowski (10 Rocznica) 
                 +Eugeniusz Brusek od Christine Kwaśnik z 

Rodziną 
                 +Renato N. Lazzinnaro od Krystyny Dreszel 

Cacharani 
                 +Józef Słoma od Rodziny Niedbała 
06:30 pm  +Mayer Velandia Merchand by Cavozzi 

Family 
 

 
 
 

 

 

 

FIRST FRIDAY: ALL DAY EXPOSITION OF THE BLESSED 
SACRAMENT 8:30 AM TILL 7:30 PM, Rosary in Polish 7PM, 
Additional 7:30 PM Mass in Polish to the Sacred Heart of Jesus. 
Confession 7:00 PM-7:30 PM 
 

FIRST SATURDAY: 7:30 AM Rosary in Polish, Fr. Pio Mas at 
7:30 PM 
 

NOVENA TO OUR LADY OF PERPETUAL HELP: 
Saturday after 8:00 AM in Polish, and on the first Saturday of the 
month after 7:00 AM in English 
 

NOVENA TO GOD THE FATHER: Every first Saturday of 
the month after 5:00 PM Mass 
 

FATIMA DEVOTIONS: Every 13th of the month at 7:00 PM 
from May to October 
 

FATIMA DEVOTIONS: Every Tuesday at 8:00 PM in English 
and Italian 
 

LITANY OF THE BLESSED VIRGIN MARY: May, 
Monday through Friday at 7:30 PM in Polish 
 
CHAPLET OF DIVINE MERCY: Monday through 
Saturday after 8:00 AM Mass in Polish 
 
DIVINE MERCY DEVOTION: Every Wednesday at 3 PM 

 



SUPPORTING OUR PARISH 
 

In these challenging times, special gratitude is expressed to 
those who are able to support St. Hedwig Parish 

 

WAYS TO GIVE 
Online donation: Visit our website or scan the QR code 
By Mail: St. Hedwig Church, 1 Depan Ave, 
               Floral Park, NY 11001 
 

In Person: At Mass during the collection or dropped off at 
the rectory office 

 
 

WEEKLY COLLECTION 
 

 
 

 

July 21, 2024 

$6,217.00 

God bless for your donations 

 

 

Pray for the Sick, the Elderly and the Homebound 
 
 

Rosemarie Hermann, Joe Emerson, Vincenza Virdone, 
Mary Ann Keegan, Michael Watts, Neida Ramos, Connie 
Dziomba, Theresa Gerzak, Donna Ragan, Anita Durane, 
Patty Hildebrandt, Lorraine Taylor, Robert Grayson, Lisa 
Kelleher,  Joyce Kopko, Nicholas Bartkus, Claudia  Cata-
lano, baby Madeline Griffin, Olivia and Mary Ann Giaimo. 

Today, we contemplate how both human and supernatural love 
can grow in us, given that we use the same heart to love both 
man and God. 
 
Generally speaking love starts to grow in the human heart with 
the progressive discovery of that which is attractive in the other 
person: their friendliness, their goodness. This is the case of the 
“boy who has five barley loaves and two fish” (Jn 6:9). He gives 
Jesus all he has got with him, the bread and the fish, because he 
has let himself be won over by the attractiveness of Jesus. —
Have I discovered the attractiveness of the Lord? 
 
The next step is falling in love, the consequence of feeling a 
response. “A large crowd followed him, because they saw the 
signs he was performing on the sick” (Jn 6:2). Jesus listened to 
them; He paid attention to them because He knew what they 
needed. 
 
Jesus Christ finds an attraction in me and desires that I fulfill 
myself both humanly and supernaturally. He loves me as I am, 
in all my weakness, because I ask for forgiveness and I continue 
trying with his help. 
 
“Jesus realized that they would come and take him by force to 
make him king; so He fled to the hills by himself” (Jn 6:15). He 
will say to them the next day: “Amen, amen, I say to you, you 
are looking for me not because you saw signs but because you 
ate the loaves and were filled.” (Jn 6:26). Saint Augustine 
writes: “Many are those who look for Jesus guided solely by 
worldly interests! (…) Rarely do they seek Jesus for Jesus.” 
 
The fullness of love is love that gives of itself, when you look 
for the good of the loved one without expecting anything in 
return, even when it entails personal sacrifice. 
 
Today, I can say: “Lord, you make us share in the miracle of the 
Eucharist. We beg you not to hide away. Live with us. May we 
see you, may we touch you, may we feel you. May we want to 
be beside you all the time, and have you as the King of our lives 
and of our work” (Saint Josemaría).  

WEEKLY MEMORIALS 
Parishioners may request these memorials for one week in 
memory or in honor of a loved one for the donation of $20. 
Please contact the parish office to schedule: 



Kongres Polonii Amerykańskiej  
Wydział Long Island zaprasza Polonię do 

członkostwa i działalności na rzecz Polonii 
 

Kontakt (718) 343-4316    (516) 354-4349 
www.paclongisland.org 

APOSTOLAT POLSKI 

PAPIESKIE INTENCJE APOSTOLSTWA 
MODLITWY 

 

LIPIEC 
 

O opiekę duszpasterską nad 
chorymi 

Módlmy się, aby sakrament 
namaszczenia chorych dał 

przyjmującym go osobom oraz ich 
bliskim siłę od Pana, stając się dla 
wszystkich widocznym znakiem 

współczucia i nadziei.  

ROZWAŻANIE NA NIEDZIELĘ 
 

Dzisiaj możemy rozważać, jak w naszym wnętrzu umacnia się 
miłość ludzka i miłość nadnaturalna, gdyż mamy jedno serce do 
kochania Boga i innych. 
 
Generalnie miłość otwiera serce człowieka, gdzy odkrywa 
atrakcyjność drugiego: jego sympatię, dobro. Oto przykład 
«chłopca, który ma pięć chlebów jęczmiennych i dwie ryby» (J 
6,9). Dał on Jezusowi wszystko co miał, chleby i ryby, 
ponieważ dał się uwieźć atrakcyjności Jezusa. A czy ja 
odkryłem atrakcyjność Pana? 
 
Następnie, zakochanie jest owocem poczucia odwzajemnienia. 
Ewangelia mówi: «szedł za Nim wielki tłum, bo widziano znaki, 
które czynił na tych, którzy chorowali» (J 6,2). Jezus ich 
słuchał, zwracał na nich uwagę, bo wiedział, że go 
potrzebowali. 
 
Jezus Chrystus jest mną zauroczony i pragnie mojej realizacji w 
aspekcie ludzkim i ponadludzkim. Kocha mnie takim, jakim 
jestem z moimi słabościami, bo proszę o przebaczenie i z jego 
pomocą ciągle się staram. 
 
«Gdy więc Jezus poznał, że mieli przyjść i porwać Go, aby Go 
obwołać królem, sam usunął się znów na górę» (J 6,15). Powie 
im następnego dnia: «Zaprawdę, zaprawdę, powiadam wam: 
Szukacie Mnie nie dlatego, żeście widzieli znaki, ale dlatego, 
żeście jedli chleb do sytości» (J 6,26). Swięty Augustyn pisał: 
«Ilu jest takich, którzy szukają Jezusa w poszukiwaniu 
zaspokojenia chwili! (...) Właściwie nie szukamy Jezusa dla 
samego Jezusa» Pełnia miłości to miłość darowana; kiedy szuka 
się jedynie dobra drugiego nie oczekując niczego w zamian, 
choćby za cenę własnego poświęcenia. 
Dzisiaj także ja mogę powiedzieć: «Panie, dzięki któremu 
uczestniczymy w cudzie Eucharystii, prosimy Cię, abyś się nie 
ukrywał, byś żył z nami, byśmy Cię oglądali, dotykali, czuli, 
byśmy zawsze chcieli być obok Ciebie, abyś był Królem 
naszego życia i naszej pracy» (Święty Josemaría).  
 

Źródło:Evangeli.net 

Co mo wspólnego moja wiara z Kościołem?  
Nikt nie może wierzyć dla samego siebie, tak jak nikt nie może żyć dla 
siebie samego. Otrzymujemy wiarę od Kościoła i żyjemy nią w 
wspólnocie z innymi ludźmi, z którymi dzielimy się wiarą. Wiara jest 
czymś najbardziej osobistym w życiu człowieka, ale nie jest sprawą 
prywatną. Kto chce wierzyć, musi umieć powiedzieć zarówno „Ja" jak 
również „My", gdyż wiara, którą nie można się dzielić i której nie 
można przekazać, byłaby irracjonalna. Pojedynczy wierzący 
dobrowolnie zgadza się z „wierzymy" Kościoła. Od niego otrzymał 
wiarę. Kościół przez stulecia prowadził człowieka do wiary, 
zachowywał go od błędów i wskazywał mu drogę. Wierzyć to zatem 
podzielać wspólne przekonanie. Niesie mnie wiara innych, podobnie 
jak ogień mojej wiary zapala i umacnia innych. Kościół podkreśla „Ja" 
i „My" wiary przez to, że podczas liturgii Mszy Świętej wszyscy 
razem, składając wyznanie wiary (Symbol nicejsko-
konstantynopolitański), mówimy „wierzę". Warto nadmienić, że 
pierwotnie pierwsze zdanie mszalnego wyznania wiary zaczynało się 
od słów „wierzymy", zaś „wierzę" -» CREDO rozpoczynało wyznanie 
wiary zwane Symbolem Apostolskim.  

KATECHIZM KOŚCIOŁA 
KATOLICKIEGO 



 
 
 
 

 
 
 

Joseph Anthony Greco 
and 

Emilia Beszterda 
 

Congratulations!!! 

What does my faith have to do with the Church?  
 
No one can believe alone and by himself, just as no one can live alone 
and by himself. We receive the faith from the Church and live it out in 
fellowship with the people with whom we share our faith. [166-169, 
181] Faith is the most personal thing a person has, yet it is not a private 
matter. Anyone who wants to believe must be able to say both “I” and 
“we”, because a faith you cannot share and communicate would be 
irrational. The individual believer gives his free assent to the “we 
believe” of the Church. From her he received the faith. She was the 
one who handed it down through the centuries and then to him, 
preserved it from falsifications, and caused it to shine forth again and 
again. Believing is therefore participation in a common conviction. 
The faith of others supports me, just as the fervor of my faith enkindles 
and strengthens others. The Church emphasizes the “I” and the “we” of 
faith by using two professions of faith in her liturgies: the Apostles’ 
Creed, the →CREED that begins with “I believe” (Credo), and the 
Great Creed of Nicaea-Constantinople, which in its original form starts 
with the words “We believe” (Credimus).  

THE POPE'S MONTHLY INTENTIONS 
 

 
 

July	
	

For	the	pastoral	care	of	the	
sick	

 
We pray that the Sacrament of 
the Anointing of the Sick confer 
to those who receive it and their 
loved ones the power of the Lord 
and become ever more a visible 

sign of compassion and hope  
for all.  

PRAY FOR THE DECEASED MEMBERS  

OF OUR PARISH 
 

Lydia Wyskwarski 
 
 

Eternal rest grant unto Them, O Lord and let perpetual 

light shine upon Them. Amen. 

Monument of St. John 

Paul II 

 
We  ask  all  of  you  for  your 

support. There are many ways 

to  give.  The  donation 

envelopes  are  available  at  the 

entrance  of  the  church,  you 

can  also  offer  a  gift  by 

scanning  the  codes.  We  so 

appreciate  your  generosity 

and can’t wait to see how your 

gifts will bless our parish. 

  WAYS TO GIVE 

PAYPAL VENMO 

UPDATE OF THE CANDLE INTENTIONS 

Thinking ahead about the All Souls’ Day, we are 
preparing to update and install new candlelight plaques 
for your deceased loved ones. 
Therefore, we ask everyone who ordered and paid for 
their candles to contact the parish office to confirm their 
intentions. We also ask those who would like to order one 
for the repose of the soul of the loved one to contact us. 
On All Souls' Day, we will pray for all the deceased 
whose names will be placed next to these candles. 
There are two kinds of candles: blue one by the Blessed 
Mother, and the red one on the St. Joseph side. There is a 
monetary yearly donation for each candle.  
 

YOUR INTENTION 
 
IN MEMORY OF________________________________ 
 
______________________________________________ 
 
PHONE NUMBER_______________________________ 



 

Dear Parishioners and Friends of our 
Saint Hedwig’s Church, 
 

I would like to share with you the 
wonderful information that we have 
received the relics of Saint Sister 
Faustina Kowalska and her confessor, 
Blessed Father Michał Sopoćko. 
The Mother General of the 
Congregation of the Sisters of Our 
Lady of Mercy granted our parish a 
part of the relics "ex indumentis", 
from the habit of St. Faustina. It is a 
very valuable relic, because our Saint 
rested in this habit in the cemetery for 
28 years, until she was exhumed, and 
it also contains particles of her body. 
Both relics will be installed under the 
painting 

"Jesus, I Trust in You" on October 5 this year. We are looking 
forward to this day as a parish community. In order to experience 
this time well and fruitfully and prepare for this wonderful event, we 
are starting a nine-week novena next week. In each bulletin for the 
next 9 Sundays we will print a prayer and fragments of Sister 
Faustina's "Diary". I ask that we pray together through her 
intercession for God's Mercy for us and the whole world. Let us 
pray the Chaplet of Divine Mercy to obtain the necessary graces for 
our parish.  
I will also mention that we also have the relics of Saint. John Paul II 
and Saint Hedwig, our patron saint. We will place these relics under 
the image of John Paul II on the day of consecration of the monument on October 16. We 
remember that Karol Wojtyła was elected pope on October 16, the day when we remember 
Saint Hedwig in the liturgy. 
 
Saint John Paull II—pray for us! 
Saint Hedwig—pray for us! 
Saint Sister Faustina—pray for us! 
Blessed Fr. Michał Sopoćko—pray for us! 
 
O Jesus, You inspired Saint Faustina with profound 
veneration for Your boundless Mercy. Grant me through 
her intercession, if it be Your holy will, the grace …for 
which I fervently pray. My sins render me unworthy of 
Your Mercy, but be mindful of Saint Faustina’s spirit of 
sacrifice and self-denial, and reward her virtue by granting 
the petition which, with childlike confidence, I present to 
You through her intercession. 
 

Our Father…,   Hail Mary…,   Glory… 



        Polska Szkoła Dokształcająca 
        im. św. Jadwigi we Floral Park 

 

● Szkoła należy do Centrali Szkół Dokształcających i 
realizuje program nauczania dla szkół polonijnych. 
● Wykwalifikowana kadra pedagogiczna prowadzi zajęcia 
dla grup wiekowych od 4-go roku życia do klasy 8. 
● Lekcje odbywają się w soboty w godz. od 9:00 do 
12:30. 
●Uczymy języka polskiego, literatury i kultury polskiej, 
historii, geografii, a także polskich tradycji i obyczajów. 
● Szkoła prowadzi kursy przygotowawczy do egzaminu 
LOTE, którego pomyślne zaliczenie daje uczniom kredyty 
do szkół amerykańskich oraz do Egzaminu 
Certyfikacyjnego z Języka Polskiego jako obcego, który 
umożliwia zdobycie certyfikatu. 
● W szkole panuje ciepła, rodzinna atmosfera. 
●Uczniowie biorą udział w licznych imprezach 
okolicznościowych, konkursach i spotkaniach z 
ciekawymi osobami. 

ZAPRASZAMY NA NASZĄ   STRONĘ 
INTERNETOWĄ: 

polskaszkolafloralpark.org 
● Kontakt: psfloralpark@gmail.com 
● Dyrektor: Emilia Boguszewska tel. 347 721 8048 
(proszę zostawić wiadomość). 

T h a n k    y o u ! 

BECOME A REGISTERED PARISHIONER 
 

We welcome you if you are a new member to the parish 

and invite you to register at the Parish Office. You may 

register at St. Hedwig’s Church by picking up the forms at 

the office or at the entrance to the church. You can either 

mail the completed form to the rectory, drop it in the 

collection basket or hand deliver it to the Parish Office. 

One of the most important things that the people of a 

parish should do is register. Registering for the parish 

not only makes you more a part of the family of St. 

Hedwig’s Church but it also gives you and your family 

a chance to be counted and heard in the parish. 

 

Make checks payable to: Catholic Ministries Appeal 
 
Parish___________________________________ 
 
Name___________________________________ 
 
Address_________________________________ 
 
City, State, Zip:___________________________ 
 
Phone______________Signature_____________ 
 
Pledge $__________  Down Payment $___________ 
 
To make a donation, you can also visit: 
https://drvc.org/CMA/ 

The Parish wishes to acknowledge with Gratitude 
the following Parishioners who recently pledged to 
the 2024 Catholic Ministries Appeal.  

Stanley and Barbara Blaszkowski 

GOAL $31,000.00 

TOTAL PLEDGED $25,480.00  

PERCENT 81.87%  

UNDER $5,520.00  

DONORS 91 

AVERAGE GIFT $280.00  


